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z egész vendégszereplést az in-
dította el, hogy a Kölcsey-csü-
törtökök rendszeres meghívott

nek a paprika. Ezért aztán az új Ma-
kovecz-remekmû az ismert mezõgaz-
dasági termék nevét kapta  de for-
máját is, persze más formai összetevõk
társaságában. A tervezõ így nyilatko-
zik: �A néhai hagymások megújult
Hagymaháza megidézi a református
templom tornyait, a büszke és rátarti
makói magyar polgár igényeit, és újra
kinyitja az európai szellemi élet kapu-
ját.�

A belsõ térkiképzés még kápráza-
tosabb. A mennyezet  persze erdõil-
latú gerendából  az eget jelképezi.
És valóban, úgy is borul a nézõtér fö-
lé. A színpad pedig minden, amit a
mai modern technika és eletronika el
tud érni. Monitorizált vezénylés, irá-
nyított világítás, tökéletes hangberen-
dezés és hatalmas tér, amit úgy for-
málhatunk, ahogy óhajtunk. Díszle-
tek nélkül mentünk, de ebbõl-abból,
ami egy jó színháznál mindig akad,
ki tudtuk alakítani nemcsak Zilia Du-
ca otthonát, de Mátyás kastélyának
termét éppúgy, mint a börtönt sugal-
mazó elõteret. A gyerekek pedig
remekül alkalmazkodtak a körülmé-
nyekhez, nem jöttek zavarba a pazar,
sokszínû reflektorfényben s a szöveg-
tudás birtokában átéléssel és ottho-
nosan játszottak. Ez például az egyik
megkülönböztetõ motívum a diák-
színjáték és a hagyományosan ama-
tõr elõadás között. A diákhoz korá-
nál fogva közel áll a játék, õ éli és

nem megjátssza magát. Nem tudom,
kit dicsérjek meg, mert szép csapat-
játék volt. Mindenki átélte a környe-
zet csodálatos hatását és úgy játszott,
hogy a sok vastaps, kihívás ne legyen
hiába. Nem érzõdött a termálfürdõ
andalító hatása, mindenki friss, ru-
galmas, figyelmes volt. Persze a végén
kiütközött a fáradtság, de a figyelmes
vendéglátók szendvicshalmai, üdítõi,
sõt a ráadás, egy kis pohárnyi fröccs
eltüntette az izgalmat, a fáradtságot.
A kitûnõ szálláshelyen még sokáig

ébren voltak gyermekeink, egyesek
még hajnali háromkor is csomagol-
tak, mert az utóizgalom nem engedte
õket aludni.

Vasárnap a Hagymaház bárjában el-
fogyasztott bõséges reggeli után mú-
zeumlátogatás. Volt benne történelem,
irodalom egyaránt. Szent István, Csa-
nád, Szent Gellért, Dózsa, csaták és
csatározások mellett az elsõ írógép
egyik modellje, vagy a régi ütött-ko-
pott viharûzõ mozsárágyú keveredett
rekvirálási plakátok önkényes szöve-

A Kölcsey Színpad külföldön

Makón a Hagymaházban játszottunk
gével. Justh Gyula és Erdei Ferenc,
Móra Ferenc, Juhász Gyula és József
Attila arcképei is csak mindezt gazda-
gították s ehhez a glazúr az idegenve-
zetõnek is remekül bevált múzeum-
igazgató komoly-humoros magyaráza-
ta volt. Aztán átvonultunk az Espersit
házba, ahol makói diákoskodása alatt
József Attila lakott. Láttuk a híres di-
ványt, ami számtalan életrajzi könyv-
ben kapott már helyet, a híres bõrgar-
nitúrát, amiben Juhász Gyula és Móra
Ferenc is el-elüldögélt a mûvészetet
kedvelõ ügyvéd házában. És láttuk az
elsõ József Attila-kötetet, a Szépség
koldusa elsõ példányát az ifjú költõ
ajánló soraival, és a verseket ihletõ
Gebe Márta és Aspersit Caca fényké-
peit. Valóban bájos múzsák voltak,
majdnem olyan szépek, mint a hozzá-
juk írott versek. Az udvarban, egy sa-
rokban a megfáradt, kalapos József At-
tila mellszobra áll. Valahogy más kí-
vánkozott oda, a lobogó hajú, villo-
gószemû, töretlen hitû Attila. Talán
egyszer majd õ is oda kerül.

Aztán jöttek a köszönet és a búcsú
pillanatai, egy meghívás megismétlése
Az iskolabusz duruzsolása, zümmögé-
se mellett volt, aki el is bóbiskolt, má-
sok énekeltek vagy arról beszéltek,
hogy milyen kedves volt hozzánk min-
denki. Ezúttal köszönöm én is elsõsor-
ban dr. Halmágyi Pálnak s mellette
mindenkinek, aki segített, személy sze-
rint a három fiatal színházi mûszaki-
nak, akik vállvetve tettek meg min-
dent, hogy a jó játék még jobbnak tün-
hessen. És köszönjük a háromszínnyo-
mású külön plakátot, ami fellépésünk
méltó hírharangja volt.

Pávai Gyula

A
elõadója, dr. Halmágyi Pál a makói Jó-
zsef Attila Múzeum igazgatója, ebben
az évadban is tartott elõadást. Akkor
merült fel a lehetõség, hogy a Kölcsey
Színpad Makón szerepelhessen. Aztán
valahogy úgy alakult A néma levente
jólsikerült aradi bemutatója után a
helyzet, hogy vállalni mertünk egy kül-
földi szereplést. Ehhez hozzá kell tenni:
a �színészek� kilencven százaléka ta-
valy még nyolcadikos volt, tehát az el-
jövendõ gárdával indultunk.

Április tizenötödikén, szombaton in-
dultunk az Alma Mater-busszal, ami-
ért ezúttal mondunk köszönetet. A ti-
zenhat diákot kívülem még elkísérte
Szakács Ferenc tanár úr, a Csiky al-
igazgatója, akinek hathatós segítsége
és pedagógiai tapintata nagy hasz-
nunkra vált.

A határon már várt minket Halmá-
gyi úr és saját kocsiján kívül a makói
városi tanács mikrobusza. Ebéd egy
magánvendéglõben, bõséges, finom és
tápláló. Volt olyan gyerek is, aki a rá-
adásnak szánt szilvás gombócot kép-
telen volt már elfogyasztani...

Délután egy kis termálfürdõzés,
majd 17 órától elõkészületek az esti
(19 órai) hagymaházi bemutatóra.

Mi is a Hagymaház?
Számomra a világhírû Makovecz

Imre fába, üvegbe és betonba öntött,
faragott álma. Miért éppen hagyma?
Mert errõl a termékérõl lett nagyhírû
Makó és környéke, s mert a hagyma-
termesztés és -értékesítés adta meg a
városnak azt a gazdasági stabilitást,
biztonságérzést, mint mondjuk Szeged-

Tánctalálkozó Pécskán
Májusban ünnepli fennállásának 20. évfordulóját a pécskai Búzavirág né-

pitánc együttes. Ez alkalomból május 7-14-e között ünnepi rendezvénysorozatot
terveznek tánctanulással, határon túli fellépéssel és fórummal egybekötve.

A május 14-ei ünnepi mûsorra a rendezõk várják az Arad megyében
mûködõ népitánc együttesek jelentkezését.

Részvételi szándékukat jelezhetik április 12-éig Khell Leventénél a 273-
480-as, Matekovits Máriánál délelõtt az 1-es Iskolában a 280-916-os, illetve
este a 280-438-as telefonszámokon, esetleg személyes megkeresés alapján.

Amikor tegnap délelõtt ismét végig-
jártam az Aradi Ion Andreescu Kép-
zõmûvészeti Kör hagyományos Fórum
termi tavaszi szalonját, hogy hossza-
sabban elidõzhessek egy-egy, a hétfõi
megnyitón feltûnt, különösen jól sike-
rült olajfestmény, akvarell vagy lino-
metszet elõtt, eszembe jutott a felejt-
hetetlen Alaszú Pál. Mennyire örülne,
ha látná, hogy a kör tagjai  akikért
annyit harcolt, akiknek oly sokat se-
gített s akiknek a kiállításairól szinte
sohasem hiányzott  nem tették le az
ecsetet, dolgoznak, sõt, egyre jobban
dolgoznak, képesek újra és újra meg-
újulni tematikában, színtechnikában,
kifejezésmódban egyaránt.

A kör tagjainak ezt a megújulási képes-
ségét emelte ki a tárlat gazdag, változatos
anyagát bemutató Dan Lãzãrescu mûkri-
tikus is, aki szerint ez a Tavaszi szalon 2000
legpozitívabb jellemvonása, amely hozzá-
járult az elismerésre méltó egységes mûvészi
színvonal kialakításához.

A kör 25 tagjának munkáiból igé-
nyes gonddal összeválogatott képeket
nézegetve szívem szerint valamennyi
kiállító nevét felsorolnám. Docmanov
Gheorghe ezúttal is a képek és a színek
erejével, Klug Ferenc kifinomult tech-
nikájával hat. Brittich Erzsébet megha-
tározhatatlan mûfajú grafikái a kép-
zelet és a realizmus határán lebegõ va-
rázslatos hangulatú kompozíciók.
Docmanov Constanþa sejtelmes virág-
csendéletei és Aradi Claudia finom vo-
nalú linometszetei meleg szépséget
árasztanak. Szép Zoltán három akva-
rellje spontaneitásával ragadja meg a
szemlélõt: a mûépítészt ezúttal a hát-

térbe szorította a festõmûvész. Gál
Zoltán, Isac Doina-Delia, Csillag At-
tila, Lauko Katalin, Siska Szabó Haj-
nalka, Tóth Anna, dr. Oarºã Zeno és

a többiek értékes, szép képekkel ör-
vendeztették meg a tárlatlátogatókat.

Érdemes megnézni: túlzás nélkül el-
mondható, hogy a tavaszi szalon mûvé-
szi élménnyel ajándékozza meg a lá-
togatókat. Befejezésül pedig szólnom kell
arról, hogy ígéretesen gazdag a kör nyári
programja, amely egyáltalán nem
vakációs program. Egymást váltják az
egyéni kiállítások. Május 3-án Szabó
Mónika, július elején Tóth Anna,
augusztus végén a tehetséges Laukó
Katalin lép egyéni tárlattal a nagy-
közönség elé. Várjuk bemutatkozásukat.

(bãlaj)

Tavaszi szalon a Fórum teremben

Legpozitívabb jellemvonása a megújulás

Gál Zoltán: Tájkép

Hétfõn délután az aradi pedagógu-
sok egy részének a finnországi Maire
Saure, az Európai Drámatársaság el-
nöke, Taisto Oksanen színész, a ma-
gyarországi Fabulya Éva drámapeda-
gógia-tanár, valamint a kovásznai Ko-
rodi Hajnal rendhagyó kurzust tartott.
A foglalkozást eredetileg a megyei tan-
felügyelõség konferenciatermébe ter-
vezték, de annyian gyûltek össze, hogy
nem volt elég férõhely. Az egész társa-
ság átvonult a Dimitrie Þichindeal
Gimnázium dísztermébe, ahol Mate-
kovits Mária köszöntötte az egybe-
gyûlteket és bemutatta a vendégeket.
Bemelegítõnek néhány ismertetõ játé-
kot használt.

Mivel azonban a dráma lényege nem
a beszéd, hanem a cselekvés, tovább
vonultak egy üres terembe, ahol kez-
detét vehette a tevékenység. A peda-

Finn és magyar vendégekkel

Drámapedagógia óvónõknek, tanítónõknek

A finnországi Maire Saure és Taisto Oksanen tapasztalataikat osztották meg az aradiakkal

Húsvéti szokások. A lelkes drámapedagógusként is ismert Matekovits Mária (négykézláb)
az áldozati bárányról szóló jelenetben ikertestvérével, Korodi Hajnallal     Fotó Gyoroki

gógusok néhány perc alatt gyer-
mekekké váltak, s élvezettel ad-
ták át magukat a foglalkozásve-
zetõk által diktált játékoknak.
Sokszor rájuk kellett szólni, hogy
szórakozzanak csendesebben.

A két finnországi vendég foko-
zatosan tette próbára az aradi 
román és magyar  pedagóguso-
kat: elõször az érzékszerveké, ez-
után a pantomímé, majd pedig
az õsi, artikulálatlan hangoké
volt a fõszerep.

A hazaiak mindenhol igyekez-
tek megtalálni a legalkalmasabb
technikát, megtanulni mindent,
amit lehet, hogy ismereteiket al-
kalomadtán továbbadhassák ta-
nítványaiknak. A háromórás
foglalkozás alatt senki sem türel-
metlenkedett.

N. B.

A Hagymaház, Makovecz Imre fába, üvegbe, és betonba öntött, faragott álma


